POCCMHCKAS ATOMHAS NOBOHAS JIOJIKA

BOREY-CLASS Russian
NucLEAR BALLISTIC SUBMARINE

«Hipui Jlonropykmi»
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COENAHO B POCCUX
MADE IN RUSSIA

K-535 «H0pwit flonropykuit» — poccuilckas aToMHas nofIBOAHAN NOAKA CTPATErMYecKoro HasHaueHus, OTHO-
CcAWAnCA K 4-my nokonexnio. onosHoRA Kopa6nb npoekra 955 «Bopei» Ha3saH 8 YecTb kHA3A OpuA Bnagm-
MupoBK4a [Jonropykoro, CYMTaoLierocs ocHosarenem Mockebl. Ha cerogms noaku npoexta «bopei» asns-
107CA HauGonee COBEPLUBHHLIMU NOABOAHLIMW PAKETOHOCLAMM B MUPE. [TOMMMO TOPNEHOr0 BOOPYXKBHUS, Ha
«i0pun Jonropyxom» ycTaHoeneHo 16 CTPaTerMHecKiX PakeT AankHero paguyca AeicTeus «bynasa» ¢ pas-
AENSIOLLMMUCA MAHEBPUPYIOWMMKU GOBroNoBKaMM, CNOCOGHLIMM NPEOAONETh NIOGYIO M3 CYLLBCTBYIOLNX CHC-
Tem MPO. K 2020 rogy nnaHupyeTcA 3aseplunTh cepuio Ua 8 Kopabneit npoekta «bopeit», 3Tv NOAKK By, o~
ABNATLCA OCHOBOW MOPCKOWA YacTh AZepHOR TpWaabl BoopyxEHHbIX Cun Poccuitckoi degepatini.

K-535 "Yu'i DJ/gure.dy” - is a strategic Russian nuclear submarine, belonging to the 4th gen-
eration. v inaie ship of Project 955 "Borey" is named in honor of Prince Yuri Viadimirovich
Dolr2rukiy, ~w~sidered the founder of Moscow. Today it is one of the most sophisticated mis-
sile susn.27ves in the world. In addition to torpedoes, the "Yuri Dolgorukiy" is equipped with
18 strategic long-range missiles "Bulava" with multiple guided warheads, capable of over-
Lohing any existing missile defence systems. By 2020 it is planned to complete a series of
A ships of the "Borey” - class, these boats will be the base of the marine part of the nuclear
u.2.i of the Russian Federation Armed Forces.

Mpexae, 4em NPUCTYNATH K COOPKE MOAENH. BHMw=7<IbHO O3HAKOMBTECH C HHCTPYKUME.

BHUMAHMUE!

C6opky M OKpacky Mogenu cnegyer npo-

BOAWTHL B XOPOLIO NPOBETPUBAEMOM NOMe-
LLeHWN BAANW OT WCTOYHWKOB OMHA.

C6opky MOfend NPOW3BOAWTE COTNACHO
cxeme. [ina yno6CTBa KaXaas Aetans Ha
cGOpOYHOM Cxeme 0603HAa4YeHa HOMEpPOM,
COOTBETCTBYHOLMM HOMEPY Ha NUTHUKOBOA
pamke.

[etann cnefyeT OTRENATb OT NUTHUKNR
HOKOM UMW APYTUM  DEXYLLMM MHCTIV-
MEHTOM (COGNIONAR OCTOPOXH.CT. 1ip.
pa6oTe ¢ OCTPbIMA NPEAMETAaMM). i cTa
cpe3a fAetanei 3a4MCTUTE HF~Tw kv
HaXAAYHON Bymaroi.

Mogenb peKoMeHIYeTCA € ¢ 0allns \Tb Cne-
UManbHLIMA Kpacka. tw 0.2 N7 /MKOBbIX

MO/ENe, BbINYCKAEMbIMM NPEANPUATHEM
«JBE3[A».

Mpuctynas K cOOpKe Mopenw, 3apauee
03HAKOMbTECH CO CXEMOW OKPACKM.

Mepel OKPackoA MOfENb PEKOMEHOYeTcs
06E3KUPHTL, HANPUMED, MbINBHBIM pac—
TBOPOM M TLATENLHO NPOCYLINTH.

Kpacku v Knei '8 KOMNNEKT He BXOAST.

[na c6opku MOAENN peKoMeHayerca
WCMONb30BaThL KNel, BbiNycKaeMeld npea-
npuatuem «3BE3[A».

WcnonbayiiTe MMHAMANbHOR KONMYECTBO
Kknes. WaGeraiiTe ero nonagaHus Ha oKpa-
LWEHHLIE NOBEPXHOCTA MOAENH.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung.

aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgtaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
“\'ma di iniziare Il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos Gtiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, atudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la pigce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystiral.

BAPWAHTbI CBOPKWU MOOENW

THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

BAPUAHT 1
VERSION 1

BAPUAHT 2
VERSION 2




e — e — MpuknenTs getans Ha ykasaunoe mecto / To glue a detail on

" 0 BapuaHT Ha BbIGop / Variant on a choice

the specified place

' == Ye AeTanb Ha yxkasanHoe mecTo Gea knes / To establish a detail on the specified place without glue

For assembling
version 1 only

TONIGKD [U1A BAPMAHTA 1 ;
i FOR VERSION 1 ONLY

For assembling version 2 only

B11

For assembling version 1 only

For assembling version 2 only

For assembling version 1 only

For assembling version 2 only




[Ans BapwanTa c6opxm 2
For assembling version 2

BAPUAHT CBOPKH 1
ASSEMBLING VERSION 1
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Tio6bie Monenn u kpacoyHsil karanor npeanpuaATa «3BE3NA»
Bbl MOXETE NPMOGPECTI NO N0YTE, NPUCNa8 3asBKy No aapecy:

141730, MockoBckas o6nacTs,
r. Jlo6us, yn. MpombilunexHas, a.2,
000 «3BE3[A»

www.zvezda.org.ru

COXPAHMTE 3TOT KYNOH
ANA BO3IMOMHBIX OBPAWEHMA Y,

OKPACKA MOJENN THE MODEL PAINTING

UCMONb vEMLIE [3BE3A | Humbrol 3BE3JA Humbrol

; IETA A 6ponza 54 brass | [ Gensin 34 white

THE COLORS | WA cram 27003 polished steel | | TN yepHbii 33 black
2048 30 * USED 1Y necuwuqﬁ 63 sand I cseno-cepbiit  [128 gull grey
7 \ WE  Kpacksii 60 scarlett S KMPNMYHBIA 100 red brown

131 signal green
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WCNONb30BAHUE CABWXHBIX KAPTUHOK (QEKANEWN). DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS

TMpoMoKKYTb caneTkoi.
To dry up with cloth.




